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Yitgadal V’yitkadash Shmei Raba

And no one came

Many thousands called Him on Shabbat morning

Crying His name out loud

Begging Him with tears just to come

But He ceased from all His work

No God came

And no God calmed

Only Satan celebrated uninterrupted

Dancing between kibbutzim and the slaughter
festival

And our correspondent goes on to report

All the while sobbing

Saying there is a burnt baby

And there is an abducted baby

There is an orphaned baby

And there is a day-old baby

Still linked to his mother’s body by the umbilical
cord

He hadn’t even managed to find out his name

What will be inscribed on the tiny headstone

With a single date for birth and death

This is what the kibbutz looks like after Satan’s
visit

Turning the broadcast back to the studio

Quiet now they are shooting

They are also launching rockets

And there is no government

And there is no mercy

Just the screaming and the pictures

ישׁ גוראסףקַדִּ

ל שׁיתְִגַּדַּ מֵהּוְיתְִקַדַּ רַבָּאשְׁ
בָּאלֹאאֶחָדוְאַף
ה בָּתלוֹקָרְאוּאֲלָפִיםכַּמָּ בַּבּוֹקֵרבְּשַׁ
מוֹאֶתזעֲָקוּ שְׁ

דְמָעוֹתהִתְחַנְּנוּ רַקבִּ יבָוֹאשֶׁ
בַתהוּאאֲבָל מְלַאכְתּוֹמִכָּלשָׁ
הִגִּיעַלֹאאֱלֹהִיםשׁוּם

הִרְגִּיעַלֹאאֱלֹהִיםוְשׁוּם
טָןרַק לִיחָגגַהַשָּׂ הַפְרָעָהבְּ

יןמְפַזֵּז יבּוּצִיםבֵּ טֶבַחלִמְסִיבַּתהַקִּ
וּמְדַווֵּחַמוֹסִיףוְכָתַבְנוּ

ין חַגַּםלְבֵיןבֵּ מִתְייַפֵּ
יֵּשׁ ינוֹקשֶׁ רוּף תִּ שָׂ
ינוֹקוְישֵׁ חָטוּףתִּ
ינוֹקישֵׁ יתָוֹם תִּ

ינוֹקוְישֵׁ ןתִּ יוֹםבֶּ
ל חֶבֶלמְחֻבָּרמֻטָּ בּוּרבְּ אִמּוֹלְגוּפַתהַטַּ
יקוְלֹא מוֹמָהלְגלַּוֹתאֲפִלּוּהִסְפִּ שְׁ
םמָה בָהעַלירֵָשֵׁ צֵּ טַנטְַנָּההַמַּ הַקְּ
אֲרִיךְעִם ידָהאֶחָדתַּ וְלִפְטִירָהלַלֵּ
ךְ יבּוּץנרְִאֶהכָּ טָןבִּיקּוּראַחֵרהַקִּ הַשָּׂ

דּוּראֶתמַחֲזיִר ןהַשִּׁ לְאולְפָּ
ו קֶטעַכְשָׁ יוֹרִיםשֶׁ

גּוּרִיםגַּםישֵׁ שִׁ
לָה וְאֵין מֶמְשָׁ
רַחֲמִיםוְאֵין
רָחוֹתוְרַק מוּנוֹת הַצְּ וְהַתְּ
מֵהָראֹשׁלְעוֹלָםיצְּאוּלֹא

בִיעִי בְּאוֹקְטוֹבֶּרהַשְּׁ
יםִ רִיםאַלְפַּ לוֹשׁעֶשְׂ וְשָׁ
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Mom is Always Right Itay Lev
Translated by Heather Silverman, Michael Bohnen, Rachel Korazim

Mom said that when I grew up there would be no army.
Mom was right.
I haven’t yet grown up and already there was no army.
It wasn’t there when I heard the screaming outside.
It wasn’t there when I saw dad so scared and stressed.
It wasn’t there when the door was kicked in.
It wasn’t there when I hid under the bed.
It wasn’t there when we three pushed back on the door of the safe room.
It wasn’t there when time just stood still.
It wasn’t there when they suddenly entered.
It wasn’t there when they tore dad off mom
Mom had said that when I grew up there would be no army.
Mom was right
Now all I want is to tell her that she is always right.
I cried, I screamed, and still she is silent.

לֵבאִיתַיצוֹדֶקֶתתָּמִידאִמָּא

צָבָא.יהְִיהֶלֹאכְּבָרשֶׁאֶגְדַּלשֶׁעַדאָמְרָהאִמָּא
צַדְּקָהּ.אִמָּא
צָבָא. הָיהָלֹאוּכְבָרגָּדַלְתִּילֹאעוֹד
בַּחוּץ.צְעָקוֹתכְּשֶׁשָּׁמַעְתִּיהָיהָלֹאהוּא
ולְַחוּץ.מְפֻחָדכָּךְכָּלאַבָּאאֶתכְּשֶׁרָאִיתִיהָיהָלֹאהוּא
בִּבְעִיטָה.נפְִרְצָההַבַּיתִכְּשֶׁדֶּלֶתהָיהָלֹאהוּא
לַמִּטָּה.מִתַּחַתכְּשֶׁהִתְחַבֵּאתִיהָיהָלֹאהוּא
הַמָּמָ"ד.דֶּלֶתאֶתשְׁלָשְׁתֵּנוּכְּשֶׁהָדַפְנוּהָיהָלֹאהוּא
עָמַד.פָּשׁוּטכְּשֶׁהַזְּמָןהָיהָלֹאהוּא
פְּניִמָה.פִּתְאוֹםנכְִנסְוּכְּשֶׁהֵםהָיהָלֹאהוּא
מֵאִמָּא.אַבָּאאֶתקָרְעוּכְּשֶׁהֵםהָיהָלֹאהוּא
צָבָא.יהְִיהֶלֹאכְּבָרשֶׁאֶגְדַּלשֶׁעַדאָמְרָהאִמָּא
צְדָקָה.אִמָּא

צוֹדֶקֶת.תָּמִידשֶׁהִיאלָהּלְהַגִּידרָצִיתִירַקועְַכְשָׁיו
.שׁוֹתֶקֶתעֲדַיןִוהְִיאצָעַקְתִּי,בָּכִיתִי,



שביטטלטוביום
החמ"ליםכָּלאֶתלְנַהֵלרוֹצֶהאֲנִי

הַצִּיּוּדִיםכָּלאֶתלְשַׁנֵּעַ
הַילְָדִיםבְּכָללְטַפֵּלרוֹצֶהאֲנִי
הַיחְדְּנִיּוֹתהָאִמָּהוֹתשֶׁל

ושְֶׁאֵינָן
לְוסְֶטִים עַצְמִילַהֲפךְֹרוֹצָהאֲנִי

הַנִּלְחָמִיםכָּלעֲבוֹר
רָאשֵׁיהֶןמֵעַלמְגִנּוֹתוּלְכִפּוֹת

הַיּלדותכָּלשֶׁל
כֻּלָּן.

הַמִּשְׁפָּחוֹתבְּכָללִתְמךְֹ
הַמְּפֻנּוֹת

הַנִּשְׁבָּרוֹת
הַמְּרֻסָּקוֹת.

הָאֲבֵדוֹתכָּלאֶתלְהָשִׁיב
הַחֲטוּפוֹתכָּלאֶתלְהַחֲזִיר

הַתְּרוּמוֹתכָּלאֶתלֶאֱסףֹרוֹצֶהאֲנִי
לְיעֲַדָן.ולְַהֲבִיאָן
הַהוֹדָעוֹתכָּלאֶתלְהַעֲבִיר
הַכְּרִיכִיםכָּלאֶתלְהָכִין
הַמַּאֲמַצִּים.כָּלאֶתלְרַכֵּז
טוֹבבְּיוֹםאֲבָל
מַצְלִיחָהאֲניִ

לִפְעָמִים
לִנשְׁםֹ

לִפְעָמִים
לִשְׁתּוֹת
לִפְעָמִים
ואֲַהוּבוֹת.לַאֲהוּבִיםלְהִתְקַשֵּׁר

טוֹב בְּיוֹם
מַצְלִיחָהאֲניִ

לִפְעָמִים
לִבְכּוֹת.


